
SRT4280A / SRT4280B / SRT4280C

For questions or concerns, please call 1-888-971-6225
available Monday-Friday 7:30 AM to 5:00 PM (Central Time) (English-speaking operators)

Si vous avez des questions pour poser ou les préoccupations
pour exprimer, connecter au 1-888-971-6225 

de 7H30 à 17H00 (Heure centrale) (Opérateurs de langue anglaise)

Si usted tiene preguntas o preocupaciones,
por favor llame 1-888-971-6225 

de 7:30 AM a 5:00 PM (Hora Central) (Operadores que hablan inglés)

Instructions

PRODUCT WARRANTY is available online at: www.safcoproducts.com

INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES

• LA GARANTÍA DEL PRODUCTO está 
disponible en la Internet: www.safcoproducts.com

• LA GARANTIE DU PRODUIT est 
disponible sur l’Internet : www.safcoproducts.com

Mailfl ow-To-GoTM Cabinets
Mailfl ow-To-GoTM Armoires

Mailfl ow-To-GoTM Gabinetes

Minneapolis, MN 55428
www.safcoproducts.com

an LDI Company

⚠ MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS HASTA QUE SE 
COMPLETE EL MONTAJE, DEBIDO A LA 

PRESENCIA DE PIEZAS PEQUEÑAS O AFILADAS.
SE REQUIERE MONTAJE DE ADULTOS

⚠ TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS JUSQU’À CE QUE 
L’ASSEMBLAGE SOIT TERMINÉ, EN RAISON DE LA 

PRÉSENCE DE PIÈCES PETITES OU TRANCHANTES.
ASSEMBLAGE ADULTE REQUIS

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN UNTIL ASSEMBLY IS COMPLETE, DUE TO THE PRESENCE OF SMALL OR SHARP PARTS.
ADULT ASSEMBLY REQUIRED
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Model SRT4280C Shown
Modèle SRT4280C Illustré

Se Muestra El Modelo SRT4280C

Model SRT4280B Shown
Modèle SRT4280B Illustré

Se Muestra El Modelo SRT4280B

Model SRT4280A Shown
Modèle SRT4280A Illustré

Se Muestra El Modelo SRT4280A



TOOLS REQUIRED: FLAT BLADED SCREWDRIVER, NEEDLE NOSE PLIERS, HAMMER
OUTILS NÉCESSAIRES : TOURNEVIS À LAME PLATE, PINCE À BEC effi lé, MARTEAU

HERRAMIENTAS NECESARIAS: DESTORNILLADOR DE HOJA PLANA, ALICATES DE PUNTA DE AGUJA, 
MARTILLO
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Hardware Pack / Paquet 
Matérial / Paquete Material: 

900000496

A

Plastic Arrow Shank Rivet
Rivet à tige de flèche en plastique
Remache de vástago de flecha de 

plástico
Qty. / Qté. / Cant. 25

910074

F

Left End Panel/Panneau d’extrémité gauche / Panel del extremo izquierdo
 For SRT4280A      1            7134
 For SRT4280B      1           7134
 For SRT4280C      1 7134

Left End Panel Insert/ Insertion de panneau d’extrémité gauche /Inserción del panel del extremo izquierdo
 For SRT4280A      1           7136
 For SRT4280B      1           7136
 For SRT4280C      1 7136

Right End Panel/ Panneau d’extrémité droit / Panel del extremo derecho
 For SRT4280A      1           7133
 For SRT4280B      1           7133
 For SRT4280C      1 7133

Right End Panel Insert/ Insertion de panneau d’extrémité droite / Inserción del panel del extremo derecho
 For SRT4280A      1           7135
 For SRT4280B      1           7135
 For SRT4280C      1 7135

Back Panel, Top/ Panneau Arrière, Haut / Panel Trasero, Superior
 For SRT4280A      1           7138
 For SRT4280B      1           7138
 For SRT4280C      1 7138

Back Panel, Middle 1/ Panneau Arrière, Milieu 1 / Panel Trasero, Medio 1
 For SRT4280A      1           7139
 For SRT4280B      1           7139
 For SRT4280C      1 7139

CODE /
CODIGO DESCRIPTION / DESCRIPTION /DESCRIPCIÓN

PART NO. / 
NO DE PIECE / 
NO. DE PIEZA

QTY. / 
QUANTITÉ/ 
CANTIDAD

PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES / LISTA DE PIEZAS

B

C

D

E

F

G
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H
Back Panel, Middle 2/ Panneau Arrière, Milieu 2 / Panel Trasero, Medio 2
 For SRT4280A     1           7140
 For SRT4280B     1           7140
 For SRT4280C     1 7140

Back Panel, Middle 3/ Panneau Arrière, Milieu 3 / Panel Trasero, Medio 3
 For SRT4280A     1           7141
 For SRT4280B     1           7141
 For SRT4280C     1 7141

Back Panel, Bottom/ Panneau Arrière, Bas / Panel Trasero, Inferior
 For SRT4280A     1           7142
 For SRT4280B     1           7142
 For SRT4280C     1 7142

Frame, Base/ Cadre, Socle / Marco Base
 For SRT4280A     1           7155
 For SRT4280B     1           7155
 For SRT4280C     1 7155

Shelf/ Etagère / Estante
 For SRT4280A     6           7131
 For SRT4280B     4           7131
 For SRT4280C     4 7131

Shelf, 3 Place/ Étagère, 3 Places / Estante, 3 Lugares
 For SRT4280A     0           -  
 For SRT4280B     0           -
 For SRT4280C     8 7130

Shelf, 4 Place/ Étagère, 4 Places / Estante, 4 Lugares
 For SRT4280A     0           -  
 For SRT4280B     15         7149
 For SRT4280C     0 -

Dividers/ Diviseurs / Divisores
 For SRT4280A     0         -   
 For SRT4280B     9        445000167  
 For SRT4280C     4         445000166

Reference Shelf/ Etagère / Estante
 For SRT4280A     0           -
 For SRT4280B     0           -
 For SRT4280C     1 7132

CODE /
CODIGO DESCRIPTION / DESCRIPTION /DESCRIPCIÓN

PART NO. / 
NO DE PIECE / 
NO. DE PIEZA

QTY. / 
QUANTITÉ/ 
CANTIDAD

PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES / LISTA DE PIEZAS

H

I

J

K

L

M

N

O

P



B

C

DE

F

G

H

J

I

K

L  (6)
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Model SRT4280A Shown
Modèle SRT4280A Illustré

Se Muestra El Modelo SRT4280A
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1 F

D

B
G

H
J

I

•Unpack cartons and identify all all parts. Separate end panels and inserts that are packaged 
  together. Right panels have 2 ID holes on top edge.
•Position right and left hand panels tab side up and back panels loop side up as shown.
•Back Panels have ID holes at the bottom cneter of each panel. 
  Top back panel has 1 hole, second has 2, third has 3, fourth has 4, and the bottom one has none.
•Start with bottom back panel. Insert tabs into slots on one side. Repeat for other 4 back panels.
  Lower edge of each back panel will slightly overlap upper edge of next panel.
•Do the same with other side.
•Déballez les cartons et identifi ez toutes les pièces. Panneaux d’extrémité et inserts séparés 
  qui sont emballés ensemble. Les panneaux de droite ont 2 trous d’identifi cation sur le bord supérieur.
•Positionner les panneaux droit et gauche côté tabulation vers 
  le haut et les panneaux arrière bouclent côté vers le haut comme indiqué.
•Les panneaux arrière ont des trous d’identifi cation au niveau inférieur de chaque panneau. 
  Le panneau arrière supérieur a 1 trou, le deuxième en a 2, le troisième en a 3, 
  le quatrième en a 4 et celui du bas n’en a aucun.
•Commencez par le panneau arrière inférieur. Insérez des languettes dans les fentes d’un côté. 
  Répétez l’opération pour les 4 autres panneaux arrière. Le bord inférieur de chaque panneau arrière 
  chevauchera légèrement le bord supérieur du panneau suivant.
•Faites la même chose avec l’autre côté.
•Desembale las cajas e identifi que todas las piezas. 
  Separe los paneles fi nales y las inserciones que seempaquetan juntos. 
  Los paneles derechos tienen 2 agujeros de identifi cación en el borde superior.
•Coloque la pestaña de los paneles derecho e izquierdo hacia arriba y 
  los paneles traseros hacia arriba como se muestra.
•Los paneles traseros tienen orifi cios de identifi cación en la parte inferior de cada panel. 
  El panel posterior superior tiene 1 agujero, el segundo tiene 2, el tercero tiene 3, 
  el cuarto tiene 4 y el inferior no tiene ninguno.
•Comience con el panel trasero inferior. Inserte pestañas en ranuras en un lado. 
  Repita para otros 4 paneles traseros.
  El borde inferior de cada panel posterior se superpondrá ligeramente al borde superior del siguiente panel.
•Haz lo mismo con el otro lado.



990000404:  6 of 15; Rev B; Rev Date 09-AUG-2023 Safco Products Company, Minneapolis, MN 55428

With the assistance of another person, each person should lift the end panel up 90 
degrees from the back panel.

Avec l’aide d’une autre personne, chaque personne doit soulever le panneau d’extrémité à 
90 degrés du panneau arrière.

Con la ayuda de otra persona, cada persona debe levantar el panel fi nal a 90 grados del 
panel posterior.

2

Right hand insert had 2 ID holes on top edge. Place each of the inserts in corresponding end 
panel with loop side up. The offset lip will fi t under the fl ange on outer edge of end panel.  

L’insert de droite avait 2 trous d’identifi cation sur le bord supérieur. 
Placez chacun des inserts dans le panneau d’extrémité correspondant avec le côté boucle vers le haut. 

La lèvre décalée s’insère sous la bride sur le bord extérieur du panneau d’extrémité.
El inserto de la derecha tenía 2 orifi cios de identifi cación en el borde superior. 

Coloque cada uno de los insertos en el panel fi nal correspondiente con el bucle hacia arriba. 
El labio desplazado encajará debajo de la brida en el borde exterior del panel fi nal.

3

C

E



K
A

L
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•Position frame base (K) with long tabs through bottom loops in end panel inserts. 
•Tabs should be bent over to keep bottom in place. 
•Place top (L) over top row of tabs in back panel and into loops in end panels inserts. 
•Set unit upright and install 3 rivets (A) into the lower end of the bottom back panel.
•Tap rivets in and move unit to its desired location prior to installing shelves.
•Positionnez la base du cadre (K) avec de longues languettes à travers 
  les boucles inférieures dans les insertions de panneau d’extrémité.
•Les languettes doivent être pliées pour maintenir le bas en place.
•Placez le haut (L) sur la rangée supérieure d’onglets dans le panneau arrière et 
  dans les boucles dans les insertions des panneaux d’extrémité.
•Placer l’unité à la verticale et installez 3 rivets (A) dans l’extrémité inférieure du panneau arrière inférieur.
•Appuyez sur les rivets et déplacez l’unité à l’emplacement souhaité avant d’installer les étagères.
•Coloque la base del marco (K) con pestañas largas a través de bucles 
  inferiores en las inserciones del panel fi nal.
•Las pestañas deben doblarse para mantener el fondo en su lugar.
•Coloque la parte superior (L) sobre la fi la superior de pestañas en el panel posterior y 
  en bucles en las inserciones de los paneles fi nales.
•Coloque la unidad en posición vertical e instale 3 remaches (A) 
  en el extremo inferior del panel posterior inferior.
•Toque los remaches y mueva la unidad a la ubicación deseada antes de instalar los estantes.

4 A (3)
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Install fi ve shelves by placing tabs into side loops with back fl anges in tabs on back panels.
Installez cinq étagères en plaçant des languettes dans des boucles latérales avec des brides arrière 

dans des languettes sur les panneaux arrière.
Instale cinco estantes colocando pestañas en bucles laterales con bridas traseras en pestañas en 

paneles posteriores.

L
(5)

Model SRT4280A Shown
Modèle SRT4280A Illustré

Se Muestra El Modelo SRT4280A

5

Follow Steps 5 and 6
Suivez les étapes 5 et 6

Siga los pasos 5 y 6
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A (4)

A

Model SRT4280B Shown
Modèle SRT4280B Illustré

Se Muestra El Modelo SRT4280B

Install four rivets to secure top.
Installez quatre rivets pour fi xer le dessus.

Instale cuatro remaches para asegurar la parte superior.

6

Follow Steps 7-11
Suivez les étapes 7 à 11
Siga los pasos 7 a 11
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6

Insert shelf (L) into sixth set of loops from bottom. 
Place shelves (N) into next fi ve sets of loops with back fl ange in tab on back panel. 

Insérez l’étagère (L) dans la sixième série de boucles à partir du bas. Placez les étagères (N) dans les 
cinq ensembles de boucles suivants avec la bride arrière dans la languette sur le panneau arrière.

Inserte el estante (L) en el sexto conjunto de bucles desde la parte inferior. Coloque los estantes (N) en 
los siguientes cinco juegos de bucles con brida trasera en la pestaña del panel posterior.

Insert dividers (O) through slots and pull forward to lock in place. 
Insert rivets into hole behind dividers on fi rst and fi fth shelves.

Insérez les séparateurs (O) à travers les fentes et tirez vers l’avant pour verrouiller en place. 
Insérez les rivets dans le trou derrière les séparateurs des première et cinquième étagères.

Inserte divisores (O) a través de ranuras y tire hacia adelante para bloquear en su lugar. 
Inserte remaches en el orifi cio detrás de los divisores en el primer y quinto estante.

8

N (5)
L

A (6)
O(3)

A

O
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9

10

A (6)

A (4)

Remove top and follow previous steps to place top shelves.
Retirez le dessus et suivez les étapes précédentes pour placer les étagères supérieures.
Retire la parte superior y siga los pasos anteriores para colocar los estantes superiores.

Replace top and use rivets to secure assembly.
Remplacez le dessus et utilisez des rivets pour fi xer l’assemblage.

Reemplace la parte superior y use remaches para asegurar el ensamblaje.
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11

Model SRT4280C Shown
Modèle SRT4280C Illustré

Se Muestra El Modelo SRT4280CFollow Steps 12-17
Suivez les étapes 12 à 17
Siga los pasos 12 a 17

Insert shelf (L) into tenth set of loops from top. 
Place shelves (M) into next fi ve sets of loops with back fl ange in tab on back panel.

Insérez l’étagère (L) dans la dixième série de boucles à partir du haut. Placez les étagères (M) dans les cinq 
ensembles de boucles suivants avec la bride arrière dans la languette sur le panneau arrière.

Inserte el estante (L) en el décimo conjunto de bucles desde la parte superior. Coloque los estantes (M) en los 
siguientes cinco juegos de bucles con brida trasera en la pestaña del panel posterior.

12

M

L

(4)
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13

Install dividers (O) through slots and pull forward to lock them in place. 
Insert rivets into hole behind the dividers on the fi rst and fourth shelves. 

Installez des séparateurs (O) à travers des fentes et tirez vers l’avant pour les verrouiller en place. 
Insérez les rivets dans le trou derrière les séparateurs des première et quatrième étagères.
Instale divisores (O) a través de ranuras y tire hacia adelante para bloquearlos en su lugar. 

Inserte remaches en el orifi cio detrás de los divisores en el primer y cuarto estante.

14

O

A

A (4)

Remove top and follow previous steps to place top shelves and rivets.
Retirez le dessus et suivez les étapes précédentes pour placer les étagères supérieures et les rivets.
Retire la parte superior y siga los pasos anteriores para colocar los estantes y remaches superiores.

L

M(4)
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Install dividers (O) through slots and pull forward to lock them in place. 
Insert rivets into hole behind dividers on fi rst and fourth shelves. 

Installez des séparateurs (O) à travers des fentes et tirez vers l’avant pour les verrouiller en place. 
Insérez les rivets dans le trou derrière les séparateurs des première et quatrième étagères.
Instale divisores (O) a través de ranuras y tire hacia adelante para bloquearlos en su lugar. 

Inserte remaches en el orifi cio detrás de los divisores en el primer y cuarto estante.

15

16

O

A (4)

A (4)

Replace top and use rivets to secure assembly.
Remplacez le dessus et utilisez des rivets pour fi xer l’assemblage.

Reemplace la parte superior y use remaches para asegurar el ensamblaje.
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Install reference shelf (P) using all three tabs to attach to tenth set of loops from the bottom. 
Bend taps over from under the shelf to prevent it from coming out. 

Last shelf will use fi fth set of loops from bottom.
Installez l’étagère de référence (P) à l’aide des trois onglets pour 

la fi xer à la dixième série de boucles à partir du bas. 
Pliez les robinets sous l’étagère pour l’empêcher de sortir. 

La dernière étagère utilisera un cinquième ensemble de boucles à partir du bas.
Instale el estante de referencia (P) utilizando las tres pestañas para adjuntar al 

décimo conjunto de bucles desde la parte inferior. 
Dobla los grifos desde debajo del estante para evitar que se salga. 
El último estante usará el quinto conjunto de bucles desde abajo.

17

P


